
Unroll the strip light before usage.

Cuttable mark

LED Light Strip
LED Streifen
Bande LED
LED Tira de Luz
LED Luce Striscia
LEDライトストリップ

Dimmer
Dimmer 
Gradateur
Dimmer
Regulador
調光器

Schneidbare Marke
Marque coupable
Marca de Corte
Marchio tagliabile
切り取り線

Entrollen Sie das Streifenlicht vor der Anwendung.
Déroulez la bande lumineuse avant utilisation.
Desenrolle la tira de luz antes de usarla.
Srotolare la luce di striscia prima dell'uso.
使用前にストリップを広げてください。

Vor der Wartung ausschalten
Éteindre avant maintenance
Apaga antes del mantenimiento
Spegnere prima della manutenzione
メンテナンス前に電源を切る

Den Streifen regelmäßig reinigen
Nettoyez la bande à intervalles réguliers
Limpia la tira a intervalos regulares
Pulire la striscia a intervalli regolari
定期的にストリップを清掃します

Keine chemischen Lösungsmittel verwenden
Ne pas utiliser de solvants chimiques
No utiliza disolventes químicos 
Non utilizzare solventi chimici 
化学溶剤は使用しないでください

Clean the strip at regular intervals

Power off before maintenance

Do not use chemical solvents

NO

oFF

Stecker
Prise
Enchufe
Spina

プラグ

Plug

NO

oFF

NO

oFF

LED Light Strip
user manual

5 6

431

2

Knitted / Wool fabrics
Strick- / Wollstoffe
Tissus tricotés / laine
Tejidos de punto / lana
Tessuti a maglia / lana
ニット/ウール生地

Select suitable surface for the LED strips.

Dusty wall
Staubige Wand
Mur poussiéreux
Pared polvorienta
Muro polveroso
埃っぽい壁

Rough plastic surface
Raue Kunststoffoberfläche
Surface plastique rugueuse
Superficie de plástico rugosa
Superficie in plastica ruvida
粗いプラスチック表面

White painted wall
weiß gestrichene Wand
Mur peint en blanc
Pared pintada de blanco
Muro dipinto di bianco
白い塗装された壁

or

The device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may not 
cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that may cause 
undesired operation.

Model NO.:   

PR410088-DW-UK        PR410088-DW-EU        PR410088-DW-US        PR410088-DW-JP

PR410088-WW-UK        PR410088-WW-EU        PR410088-WW-US        PR410088-WW-JP

WW: 3000 K          DW: 6000 K

US / JP 100-240 V~

UK / EU: 200-240 V~

EN
1. Luminaires not suitable for direct mounting on normally flammable surfaces.
2. Luminaires not suitable for covering with thermally insulating material.
3. The light source of this luminaire is not replaceable; when the light source reaches its end of life the whole luminaire shall 
be replaced.
4. Where breakage or damage to lamps occurs the chain must not be used/energized but disposed of safely.
5. FOR INDOOR USE ONLY. 

DE
1. Die Lampen sind nicht für die direkte Installation auf normalen brennbaren Oberflächen geeignet.
2. Die Lampen sind nicht zum Abdecken mit Wärmedämmmaterial geeignet.
3. Die Lichtquelle dieser Leuchteinheit ist nicht austauschbar; wenn die Lichtquelle das Ende ihres Lebenszyklus erreicht hat, 

This product is subject to the provisions of European Directive 2012/19/EC. The symbol showing a wheelie bin crossed through indicates that 
the product requires separate refuse collection in the European Union. This applies to the product and all accessories marked with this symbol. 
Products identified with this symbol may not be discarded with normal household waste, but must be taken to a collection point for recycling 
electric and electronic appliances. This recycling symbol marks e.g. an object or parts of the material as valuable for recycling. Recycling helps 
to reduce the consumption of raw materials and protect the environment.

Dieses Produkt unterliegt den Bestimmungen der Europäischen Direktive 2012/19/EC. Das Symbol mit dem durchgestrichenen Mülleimer 
weißt darauf hin, dass für das Produkt eine separate Müllentsorgung innerhalb der Europäischen Union notwendig ist. Dies gilt für das Produkt 
und alle mit diesem Symbol gekennzeichneten Zubehörteile. Mit diesem Symbol gekennzeichnete Produkte dürfen nicht mit dem normalem 
Hausmüll entsorgt werden, sondern müssen zu einer Sammelstelle für das Recycling von elektrische und Elektronikgeräte gebracht werden. 
Dieses Recycling-Sympol markiert einen Gegenstand oder Materialteile mit hohem Wiederverwertungswert. Recycling hilft, den 
Rohstoffverbrauch zu senken und die Umwelt zu schützen.

Ce produit est soumis aux dispositions de la directive européenne 2012/19/CE. Le symbole représentant une poubelle à roulettes traversée 
indique que le produit doit faire l'objet d'une collecte séparée des déchets dans l'Union européenne. Cela s'applique au produit et à tous les 
accessoires marqués de ce symbole. Les produits identifiés par ce symbole ne peuvent pas être jetés avec les déchets ménagers normaux, 
mais doivent être transportés à un point de collecte pour le recyclage des appareils électriques et électroniques. Ce symbole de recyclage 
indique, par exemple, qu'un objet ou des parties du matériau ont de la valeur pour le recyclage. Le recyclage contribue à réduire la 
consommation de matières premières et à protéger l'environnement.

Este producto está sujeto a las provisiones de la directiva europea 2012/19/EC. El símbolo que muestra una papelera tachada indica que el 
producto desechado necesita recogerse por separado en la Unión Europea. Esto se aplica al producto y a todos los accesorios marcados con 
este símbolo. Los productos identificados con este símbolo no se deben desechar junto a los residuos normales del hogar, sino que se deben 
llevar a un punto de recogida para reciclar aparatos eléctricos y electrónicos. Este símbolo de reciclaje marca que, por ejemplo, un objeto o 
partes del material son de valor para el reciclado. Reciclar ayuda a reducir el consumo de materias primas y a proteger el medio ambiente.

Questo prodotto è soggetto alle disposizioni della Direttiva Europea 2012/19/EC. Il simbolo, che mostra un bidone della spazzatura su ruote 
con una croce sopra, indica che si richiede che il prodotto sia differenziato nell'Unione Europea. Ciò vale per il prodotto e e per tutti gli 
accessori marcati con questo simbolo. I prodotti che presentano questo simbolo non si possono smaltire con i rifiuti domestici, ma si devono 
portare a un punto di raccolta per il riciclaggio di apparecchi elettrici e elettronici. Questo simbolo di riciclaggio marca per esempio un oggetto 
o parti di un materiale utili per essere riciclati. Riciclare aiuta a ridurre il consumo di materie prime e a proteggere l'ambiente.

この製品は、欧州指令2012/19/ECの規定の対象となります。 車輪付きゴミ箱にXマークの記号は、製品がEUで個別のゴミ収
集が必要であることを示しています。この記号が付いた製品およびアクセサリの全てに適用されます。 この記号が付いて
いる製品は、通常の家庭ごみと一緒に廃棄することは禁じられています。電気・電子機器のリサイクルのための収集場所
に持ち込む必要があります。 このリサイクルマークは、少なくとも製品の一部にリサイクルの価値がある材料等が使用され
ている事を示しています。リサイクルは、原材料の消費を削減し、環境を保護するのに役立ちます。

muss die ganze Leuchteinheit ausgetauscht werden.
4. Wenn Lampen brechen oder beschädigt werden, darf die Kette nicht verwendet / unter Spannung gesetzt, sondern sicher 

entsorgt werden.
5. NUR FÜR DEN INNENBEREICH.

FR
1. Les rubans LED ne conviennent pas pour un montage direct sur des surfaces normalement inflammables.
2. Les rubans LED ne peuvent pas être recouvertes d'un matériau d'isolation thermique.
3. La source lumineuse de ce luminaire n'est pas remplaçable ; lorsqu'elle atteint sa fin de vie, le luminaire entier doit être 

remplacé.
4. Lorsque les lampes sont cassées ou endommagées, elles ne doivent pas être utilisées ou activées, mais doivent être 

éliminées en toute sécurité.
5. POUR UNE UTILISATION EN INTÉRIEUR UNIQUEMENT.

ES
1. Luminarias no aptas para montaje directo en superficies normalmente inflamables.
2. Luminarias no aptas para cubrir con material aislante térmico.
3. La fuente de luz de esta luminaria no es reemplazable; cuando la fuente de luz llegue al final de su vida útil se deberá 

reemplazar toda la luminaria por completo.
4. Cuando se produzcan roturas o daños en las lámparas, no debe utilizarse ni activarse, sino desecharse de forma segura.
5. SÓLO PARA USO EN INTERIORES.

IT
1. Strisce non adatte al montaggio diretto su superfici normalmente infiammabili.
2. Strisce non adatte alla copertura con materiale termoisolante.
3. La sorgente luminosa del dispositivo non è sostituibile; quando la sorgente luminosa avrà raggiunto il termine del suo ciclo 

vitale, si dovrà sostituire l'intero dispositivo d'illuminazione.
4. Quando le lampade sono rotte o danneggiate, la catena non deve essere utilizzata / alimentata ma smaltita in modo sicuro.
5. SOLO PER USO INTERNO

JP
1. 通常の可燃性表面への直接取り付けに適していない照明器具。
2. 断熱材カバーに適していない照明器具。
3. このライトの光源は交換することができません。光源が寿命に達した場合は、ライト全体を交換する必要が
あります。
4. ランプの破損または損傷が発生した場合、ワイヤを使用/通電しないで安全に廃棄してください。
5. 屋内使用のみ。

50 / 60 Hz, IP20

24 W, 10 mm x 10 m (32.8 ft x 0.4 in), 600 LEDs
-25 °C – 40 °C / -13°F - 104°F, PF>0.5

24 V           1A

Manufacturer / Hersteller: 

One Spencer Dock, North Wall Quay, Dublin 1, D01 X9R7, Ireland   
www.lepro.de    +49 800-723-6202  cs.oc@lepro.de

電気産業株式会社 
さいたま市中央区鈴谷七丁目６番2－608号   郵便番号 338-0013  
電話番号 050-3136-5288
Made in China   Hergestellt in China    Fabriqué en Chine

LE Innovation Inc   
3651 Lindell Rd Ste D, Las Vegas, NV 89103, USA
www.lepro.com   +1 866-287-2558   cs.oc@lepro.com

UK Importer: 
Lighting EVER Ltd.    

 
www.lepro.co.uk   +44 800-802-1244   cs.oc@lepro.co.uk


